
Signal blanc Kontrolllampe farblos White control lamp 2 2 4 4 2 2 4 4 2 2 2 B0060-01 7.60

Signal jaune (chauffer) Kontrolllampe gelb ( heizen) Yellow control lamp (heat) 1 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 B0060-02 7.60

Signal vert (plonger) Kontrollampe grün ( tauchen) Green control lamp (immerse) 1 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 B0060-04 7.60

1 Signal rouge (sécurité) Kontrollampe rot (Sicherheit) Red control lamp (security) 1 1 2 2 1 1 2 2 2 2 3 B0060-03 7.60

Signal bleu Blaues Signal Blue control lamp (pump) 1 B0060-07 7.60

Résistance pour signal Widerstand zu Kontrollampe Resistance for control lamp 4 4 8 8 4 4 8 8 3 3 3 6328 0.90

Résistance pour signal sécurité Widerstand für Sicherheitschalter Resistance for security control lamp 1 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 B0060-06 1.10

2 Thermostat de sécurité Ø4 Sicherheitsthermostat, bulbe Ø4 Safety temperatur limitor, sensor Ø4 1 1 2 2 1 1 2 2 2 2 3 6313-SA 67.00

4 Thermostat de travail bulbe Ø4 Arbeitsthermostat, Fühler Ø4 Working thermostat, sensor Ø4 1 1 2 2 1 1 2 2 1 1 1 B0040-11SA 100.00

Interrupteur 10A Hauptschalter 10A Main switch 10A 1 2 1 2 1 1 1 6316-52 15.00

Interrupteur 25A complet Hauptschalter 25A Main switch 25A complete 1 2 1 2 6317-51 64.00

3 / 6 Kit microswitch Kit Mikroschalter Kit microswitch 1 1 2 2 1 1 2 2 2 2 3 B0045-47SA 30.00

Contacteur 3 x 20 A bobine 230VAC Schaltschütz 3 x 20 A Spule 230VAC Switch relay 3 x 20 A coil 230VAC 1 1 2 2 1 1 2 2 2 2 3 6281-11 36.00

Contacteur 3 x 32 A bobine 230VAC Schaltschütz 3 x 32 A Spule 230VAC Switch relay 3 x 32 A coil 230VAC 2 2 1 1 1 6283-11 58.00

Contacteur 3 x 20 A bobine 24VDC Leistungsschütz 3x20A Contactor 3x20A  coil 24V 1 1 2 1 1 2 1 1 1 B0045-01 30.00

Fusible 1.0A 5x20 mm Sicherung 1.0A 5x20 mm Fuse 1.0A 5x20 mm 1 1 1 1 1 1 1 6847 0.60

Fusible 0.5A 5x20 mm Sicherung 0.5A 5x20 mm Fuse 0.5A 5x20 mm 1 1 1 1 6847-01 0.60

Borne porte-fusible Sicherungshalter Fuseholder 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 6365-50 12.00

Corps de chauffe 7.2kW  3N400V Heizkörper 7.2kW  3N400V H.E. 7.2kW  3N400V 1 2 1 2 2 3 B0030-01SA 710.00

Corps de chauffe 7.5kW  1N240V Heizkörper 7.5kW  1N240V H.E. 7.5kW  1N240V 1 2 1 2 2 3 B0030-03SA 710.00

8 Corps de chauffe 5.9kW  3x230V Heizkörper 5.9kW  3x230V H.E. 5.9kW  3x230V 1 2 1 2 2 3 B0030-10SA 710.00

Corps de chauffe 11kW  3N400V Heizkörper 11kW  3N400V H.E. 11kW  3N400V 1 2 1 2 2 B0030-21SA 810.00

Minuterie 15 minutes Timer 15 Minuten Timer 15 minutes 2 6341 26.00

9 Minuterie levage et pompe 6min Timer für Korbheber und  Pumpe 6 Min. Timer for lift and pump 6min 2 6342 42.00

10 Bouton pour minuterie 15 minutes Timerknopf 15 Minuten Button for timer 15 minutes 2 B0090-03 4.00

11 Bouton  thermostat 95°-190° C Thermostatknopf 95°-190° C Button for thermostat 95°- 190° C 1 B0090-02 4.00

12 Bouton interrupteur 0-ECO-1 Hauptschalterknopf 0-ECO-1 Button for switch 0-ECO-1 1 B0090-01 4.00

13 Kit robinet à bille 1"G Kit Oelablass-Kugelhahn 1"G Kit ball cock 1"G 1 6431 94.00

14 Bouton verrou à ressort Entriegelungsknopf Button spring lock 1 B0070-31 26.00

Panier EVO-200    285x157xH135 Korb EVO-200 285x157xH135 Basket EVO-200 285x157xH135 B2080-01 172.00

Panier EVO-200 Pommes allumettes Korb EVO-200 Feinmaschig B2080-11 345.00

Panier EVO-250    285x202xH135 Korb EVO-250 285x202xH135 Basket EVO-250 285x202xH135 B2580-01 184.00

Panier EVO-250 Pommes-allumettes Korb EVO-250 Feinmaschig B2580-11 429.00

Panier EVO-400 grand  285x350xH135 Korb EVO-400 gross 285x350xH135 Basket EVO-400 large 285x350xH135 B4080-01 279.00

Panier EVO-600 petit   285x255xH135 Korb EVO-600 klein 285x255xH135 Basket EVO-600 small 285x255xH135 2 B6080-01 261.00

Filtre métallique récipient EVO 200/250 Metallfilter für Ablaufkessel EVO-200 Metal filter for drain tank EVO-200 B2080-02 56.00

Filtre métallique récipient EVO-400 Metallfilter für Ablaufkessel EVO-400 Metal filter for drain tank EVO-400 1 B4080-02 66.00

Support panier Korbträger Basket support B0090-25 55.00

17 Moteur levage Hebemotor Lift motor 2 B0086-02 520.00

18 Bouton minuterie 6 minutes Timerknopf  6 Minuten Button for timer 6 minutes 1 B0090-04 4.00

Support panier levage Korbträger für Hebeanlage Basket lift support 2 B0086-16 84.00

19 Moteur pompe Motor für Pumpe Pump motor 1 B0085-20 990.00

20 Alimentation triphasée 400V-24V Stromversorgung dreiphasig 400V-24V Three-phase supply 400V-24V 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 B0045-04-SA 156.00

21 Relais inverseur 24VDC, 2 contacts 8A Umschaltrelais 24VDC, 2 Kontakte 8A Relay reverser 24VDC, 2 switch 8A 2 B0045-34 41.00

22 Socle 8 pôles pour relais Base + 8 Pin Relaishalter Base + 8pin relay bracket 2 6841-52 22.00

Microfiltre avec support V2000 Mikrofilter mit Träger V2000 Microfilter with support V2000 1 6444 100.00

Microfiltre de rechange, sans support Mikrofilter alleine, ohne Träger Microfilter alone, without 1 6444-11 70.00

Microfiltre de rechange récipient pompe EVO 

250/2525
Mikrofilter Pumpe Oelkessel EVO 250/2525 Microfilter pump oil bucket EVO 250/2525 B2585-08 55.00

23
Microfiltre de rechange récipient pompe  EVO 

2200/400/600

Mikrofilter Pumpe Oelkessel EVO 

2200/400/600

Microfilter pump oil bucket EVO 

2200/400/600
1 B4085-08 66.00

Fusible 6.3AT 5x20 mm Sicherung 5 x 20 mm  6,3 A Fuse 6,3A  Ø 5 x 20  1  1 1  1   1  1 1 1 1 6402 0.40

Résistance sécurité SOLAS 27kohm Widerstand SOLAS 27kohm Resistance for security circuit SOLAS 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 6339-27 22.00   

Ronfleur sécurité SOLAS 230VAC Signalhorn SOLAS Acoustic alarm SOLAS 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 6338 77.00

Contacteur 3x20A  Bobine 400/440VAC Schütz  3x20A  Spule 400/440VAC Switch relay 3 x 20 A coil 400/440VAC 1 1 1 1 1 1 1 6281-12 36.00

Contacteur 3x32A Bobine 400/440VAC Schütz  3x32A  Spule 400/440VAC Switch relay 3 x 32 A coil 400/440VAC 1 1 1 1 6283-12 68.00

Contacteur 3x20A Bobine 480VAC Schütz  3x20A  Spule 480VAC Switch relay 3 x 20 A coil 480VAC 1 1 1 1 1 1 1 6281-13 34.00

Contacteur 3x32A Bobine 480VAC Schütz  3x32A  Spule 480VAC Switch relay 3 x 32 A coil 480VAC 1 1 1 1 6283-13 66.00

Corps de chauffe EVO 8.5kW 480VAC Heizkörper EVO 8.5kW 480VAC H.E. 8.5kW  3X480VAC 1 2 1 2 2 3 B0030-40SA 750.00

Corps de chauffe EVO 7.2kW 440VAC Heizkörper EVO 7.2kW 440VAC H.E. 7.2kW  3X440VAC 1 2 1 2 2 3 B0030-02SA 750.00

Corps de chauffe EVO 11kW 440VAC Heizkörper EVO 11kW 440VAC H.E.  11kW  3X440VAC 1 2 1 2 2 B0030-22SA 790.00

* Prix indicatifs, peuvent être changés sans préavis / Richtpreise können ohne vorherige Ankündigung geändert werden / Indicative prices, can be changed without notice
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Prix CHF, sans TVA *

Preis CHF, ohne MwSt *

Price CHF, without VAT *
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N’utilisez que des pièces de rechange d’origine - Nur Original Ersatzteile benutzen - Only use original spare parts

Pour toute commande de pièces détachées, prière d’indiquer, les renseignements suivants:

Bei Bestellung von Ersatzteilen neben Apparate-Nr. auch Artikel-Nr. laut Tabelle angeben:

When ordering spares parts indicate not only the unit no. but also the article no. given in the table:

1 1

1

Le type de friteuse – Friteusentyp - Fryer type

Le numéro de l'appareil - Apparate-Nr - Unit number

La tension, le courant et la puissance - Spannung, Strom und Sicherung - Voltage,

current and power

Type *

No *

U, I, P *

1 1 1 1

1 2

1 2

2

Divers – Verschiedenes - Miscellaneous

Groupes corps de chauffe complet - Heizkörper komplet - Heating element

1

1

1

1 2

1 2 2

1 2

Pièces de rechange - Ersatzteile - Spare parts 

FRITEUSES EVO - EVO FRITEUSEN - EVO FRYERS

PRIX 2024 - PREIS 2024 - PRICE 2024

Option levage et pompe - Option Korbhebeautomatik und Pumpe - Option lift and pump

2

2

2

2 1

1

1

1

2

* Vous trouverez ces indications sur la plaquette de la friteuse située dans le compartiment récipient.

* Sie finden diese Angaben auf dem Identifikationsschild innen auf der Türe.

* This information is given on the fryer rating plate
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